
Sigismondo d'India (1582-1629)/Giovanni Battista Guarini (1538-1612)
aus: Le musiche da cantar (Milano, 1609)
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Grausame Amaryllis, selbst im Namen
schmerzvoll, weh’ mir, an Amors Übermacht mahnend;

O Amaryllis, weißer du und schöner
als weißen Rainweidens Blüte:

Und vor der tauben Natter
so taub, als wild, und hurtig im Entfliehen;

wenn Worte dich verscheuchen,
will schweigend ich erbleichen.
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